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POLITIKAI NAPILAP

Alapította: BARTfiA í f ú l í L Ó S K iad ó h iv a ta l  : 
K olozsvárt ,  Deák Ferenc-u íca

A francia és ok sz fronton még mindig 
a legerősebb harcok folynak. Mint Arz je
lenti, tegnap az Isonzónál 40eHenégés had 
osztály rohanta meg vonalainkat négy nap 
alatt sz Alizza és a tengerpart között. Míg 
tegnap Vodice és Veriojba között a harcvonal 
közeoén jórészt csak a tüzérség jutott szó
hoz, addig a szárny szakaszokon annál elke
seredettebben folyt tovább a harc. Auzzánál 
az ellenség ismételten eredménytelenül inté
zett rohamokat csapataink ellen. Mindenütt 
visszavetettük. Ezzel szemben a vrhi íensikon 
sikerült neki nagy számbeli fölényét érvé
nyesíteni és déli irányban területet nyerni. 
Minden talpalatnyi helyért ember ember 
elleni nehéz és makacs harc folyt. Épp oly

szív ;san folyt . küzdelem az alsó Wippach 
mindkét o.dalán, de különösen a Kar-zt fen- 
síkon, ahol őfelsége a császár és király vitéz 
csapatain«: körében időzött. Olasz támadó- 
oszíopok újból és újból rontottak neki a 
védők ércfakinak. Több Ízben már éber tü
zérségünk leverte a rohamot. Ha valahol 
sikerült az ellenségnek árkainkba benyomulni, 
tartalékaink szuronynyal ismét kivetették. 
Ilyen ellentámadásokban maradandó dicső
séget arattak többek között-a bécsi 21-ik 
számú tábori vádász-zászióalj és a 93-ik 
olmützi és 100-as krakói ezred osztagai. A 
Karszton valamennyi állásunkat szilárdan tart
juk. Az olaszok áldozati elérik a legvéresebb 
Isonzó-csatákban szenvedett veszteségeit.

Olasz visszavonulás a tlrolf haláron.
A sajtószállásról jelenti az E. U. tudó

sítója: Az olasz generalisszimusz, aki tízszer 
kisérelie meg Trieszt elfoglalását, úgy lát- 
izik, nem mondott le Tirol meghódításáról j 
sem, mert a nyáron, junius 10-én tizen- j 
egynapos harcot indított a suganai határ- j 
gerinc ellen a Héíközség fensikjáról. Mint j 
ismeretes, ez a támadása csúfos kudarcot i 
vallott s az olaszok megfordított Napóleonja j 
kiábrándult íiroli aspirációiból. Most, hogy 
a tizenegyedik isonzói csatára készült, gon
dolt merészet és nagyot s elhatározta, hogy 
Hindenburgot utánozza s ő is, rendez egy 
nagy Önkéntes visszavonulást Tusiban, mint

a német főhadvezér a nyugati fronton. El
rendelte, hogy az asiagói fensikon és a Su- 
gana-völgyben husa kilométer szélességben 
ürítsék ki az első olasz vonatokat. Ez meg 
is történt. Természetes, hogy a mi csapa
taink rögtön betelepedtek az elhagyott olasz 
árkokba. Cadorna parancsát olyan sebtében 
kellett végrehajtani, hogy fegyver és hadi
anyag tömegével maradt vissza az olasz 
állásokban, jellemző az olasz egészségügyi 
szolgálatra, hogy számos olasz katona holt
teste feküdt temetetlenü! az árkokban még a 
júniusi offenziva idejéből.

Hz oroszok offenzívára készülnek.
Stockholmból jelentik : A pétervári la

pok jelentései szerint az orosz hadvezetőség 
a küszöbön álló csapateltolások miad az 
északi vasútvonalakon a személyforgalmat

teljesen beszüntette. Ebből a körülményből 
itt arra következtetnek, hogy az orosz had
sereg a riga—diînaburgi vonalon rövid időn 
balül offenzivát fog kezdeni.

Butikos merénylet Wilson és Ebison ellen.
Kopenhágából jelentik : Egy dán-ame

rikai lap szerint Wilson és Edison ellen 
gyilkossági merénylet készült, amelyet egy 
állítólag németbarát propaganda miatt letar

tóztatott dán ember egy chicagói anarchista 
szervezet megbízásából készült elkövetni. 
A letartóztatottat a louisvillei fogházba szál
lították.
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duni offenzív.a cs:k bevezet-' j ' messze
menő célt szo'gá!-» nagy esz i nak, a mely 
nyugaton ezután fog .ifeüődni. r,érnetek
megingatlakul, ‘.-ziArd bizalrmv.vl néznek az 
ellenség újabb eiöikbdé.sCi dé, ^melyek nem 
lehetnek eredményesebbek, mm- voltak azok 
rz offenzívak, auHyT- -avas-, sz -i és a nyá
ron át lefolytak. Védelmi rendszerünk mind
egy ;k harcterén úgy ki van ép» e, hogy az 
ellem-ég legnagyobb erőlködései ellenére sem 
tud- többel he-lyi nikerekn i Tém olyannyira, 
hogy most is a legnagyobb b.z dómmal te
kinthetünk a megindulandó küzdelmek elé.

Parses glisai,
Luganobő! jelentik: Bavione furini kép

viselő Londonban beszélgetést folytatott Pa- 
siccsal, amelyről a következőket jelenti: Fa
des kijelentette, hogy Dalmácia Zára kivéte
lével szláv és igy néni tariózhatik Olaszor
szághoz. Olaszországnak, amely maga is a 
nemzetségi elv alapján keletkezett, ezt min
denesetre el keli ismerni. Olaszország száraz
földi igényeinek kicserélése az Adrián való 
igényekre sem lehetséges. Kattaro szerb terü
let és Szerbia nem tűrheti azt, hogy ezt tőle 
elvegyék. Trieszt, Pó!a es Valona megszer
zésével (?) Olaszország eléggé ura lehet majd 
az Adriának és ezenfelül Szerbiával való 
barátságos kiegyezés utján további előnyöket 
biztosíthat magának. A Corriere della Sera 
ehhez megjegyzi, hogy Olaszországnak szer
ződése van szövetségeseivel és hogy ha a 
szerbek ezt nem akarják figyelembe venni, 
az az ö dolguk. Olaszország nem mond- 
fm 3e a stratégiai szükséges határokról, min
den körülmények között ragaszkodni fog a 
kötött szerződéshez. Pasics kijelentette to
vábbá, hogy a korfui szerződés tárgya egy
séges szíav-horvát-szlovén állam alapítása 
Deszláv födeiativ állam alapítása ki van zárva.

Nagy bortermesünk lesz.
Ötmillió hektoliterre számitamsk.

Budapesten a kereskedelmi miniszté
riumban értekezlet volt a bor értékesítése 
tárgyában. Az értekezleten az államtitkár 
annak a véleményének adott kifejezést, hogy 
valutánk megjavítása szempontjából nagyon 
előnyös dolog lenne, ha sok jó és drága 
bort szállítunk a vámkülíöld'e. Az államtitkár 
azt az örvendetes tényt is közölte az egybe
gyűltekkel, hogy mmtégy ötmillió hektoliter 
bortermésre van kilátásunk, mely messze 
meghaladja a tavalyi termést és az ilyen 
rekordtermés mellett körülbelül két millió 
hektoliter borfeleslegünk van amit exportál
hatunk. Kétmillió hektoliter jó bor exportálása 
pénzértékben egymiíiiárd bevéte lt jelent az 
országnak

Az államtitkár felszólalását és érdekes 
bejelentését hosszú vita követte, melynek so
rán az a vélemény alakult ki, hogy az ex
portra kerülő bor minimáltassék, vagyis hi
vatalosan állapítsák meg azt az árt, melyen 
alul kiszállítani nem szabad. A felszólalók 
nagyobb része azt is javasolni, hogy csak 
hegyi borok és seprőnéiküli fejtett ’ borok 
szállíttassanak a váműülíöidre.

sím * Kft f i l l é r
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Hz claszok még minőig óriási erőkkel tárnáknak.— Dőntő 
siker! akarnak cíám!— Ilecp'ns slasr haőosrtáiy V: maőta 
meg vonalainkat, minői nfltt visszásénak.— R karc-
tér srn nsm történt nzuzzE'eszhb esemény___H francia ás

angol sffenrivs még minőig tart.
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A Szekács-fiíjza árszabása.
A földmivelésügyi miniszter édcsitctte 

az Omge-t, hogy Berchtold Lipótné grófné 
árpádhalmi uradalmának az OMGE. utján 
előterjesztett kérelmére engedélyt adott arra, 
hogy az árpádhalmi és peresznyei uradalom
ban termelt összesen mintegy 19.500 méter
mázsa, továbbá az uradalommal szerződéses 
viszonyban levő és Székács Elemér közvet
len ellenőrzése alatt álló elszaporitó telepe
ken és pedig Károlyi Imre gróf nagymágocsi 
uradalmában termelt 18.000, özvegy Spika 
Antalné szentetornyai gazdaságában termelt 
500, Werner Gyuláné dr.-né szentetornyai 
gazdaságában termelt 300 inm., Székács Ist
ván örökösei tiagyszénási gazdaságában ter
melt 500 és Gerliczi Félix báró deszki ura
dalmában termelt 5000, összesen mintegy 
24.300 métermázsa eredeti nemesitett árpád
halmi búzavetőmagot közvetlen termelők ré
szére, kizárólag vetési célokra az uradalom 
a kormányiendeíetikg megállapított határú
nál magasabb áron es pedig egész vaggon 
rakomány eladásánál métermázsánként 62 
koronáig, 100 meter mázsán aluli tételeknél 
65 koronáig terjedhető áron az átvevő bi
zottság működésének megkezdéséig, iegké- 
söbb azonban ez évi október 15 éig elad
hassa.

Ha az átvevő bizottság működését meg
kezdette, köteles az uradalom a bizottságnak 
bejelenteni, hogy az engedély alapján kinek 
mennyi vetőmagot adott el s a beigazolha
tván már előzetesen eladott vetőmagmennyi
ség erre a célra visszahagyandó és elszállít
ható.

Kötelezte tovább a föidmivclésügyi mi
niszter az árpádhalmi uradalmat, hogy az 
egyes eladásokat a vevő nevének és az ela
dod vetőmaginennyiségnek pontos megjelö
lésével a vevő gazdaságának fekvése szerint 
illetékes községi elöljáróságnál, városi pol
gármesternél, haladéktalanul jelentse be és 
az eladások befejez:ével a minisztériumhoz 
részletes kimutatást mutasson be. A miniszteri 
engedély alapján szállítandó búzavetőmagra 
a szállítási igazolvány az illetékes hatóság 
által kiadandó. A Székács-féle búzavetőma
got közvetlenül az árpádhalmi uradalom 
igazgatóságánál, Árpádhalom, Csongrád vár
megye, kell megrendelni.

A lélmilliós szsszcsalas.
Varga Gyula marosvásárhelyi rendőr

kapitány az Esti Újságban a félmilliós szesz- 
csalásról a következőleg nyilatkozott:

— Amidőn közölték velem, hogy az 
állítólagos Fekete Lajos 450 000 koronát 
csalt ki Kohn Lajostól és társaitól és ebben 
az összegben Kohn Lajos 110.000 koronája 
is szerepelt, az első kérdés, melyre feleletet 
szerettem volna nyerni, vájjon volí-e Kohn 
Lajosnak 110.000 koronája? Tudtommal 
Kohn Lajos nem volt ennyi pénzzel elbo- 
esájtva, egy szegény kis hivaralnok volt a j 
marosvásárhelyi Burger Albert cégnél. A ! 
likorosztáfyt vezette havi 240 koronával. ! 
Megállapítottam, hogy a feleségével, Sala- ! 
mon Rozinával, 12 ezer korona hozományt j 
kapott, nem készpénzben, hanem egy szat- 
mármegyei bank részvényeiben. A bank meg
bukott és Kohn Lajos hozománya értéktelen 
papir lett. Az apósa, Salamun Jakab urai 
földbirtokos erre póthozományt adott Kohn 
Lajosnak 8000 koronát, amelyet Kohn Lajos 
nevű fiának nevére a Pesti Hazainál helye
zett el. Kohn Lajos bevonult katonának és 
nagy anyagi zavarokkal küzdő családját az 
apósa tartotta és a házkutatás alkalmával 
egy levélre akadtunk, melyben panaszkodik 
pénztelenségéért.

A katonáéktól Kohn Lajos gazda
ság; szabadságot kapott. A bátyja, Kohn 
Samu, ugyanis átengedte a cséplőgépjét, 
amely néven szabadságolták, Kohn Samu 
viszont az apja, Kohn Jenő gőzmalma után 
élvezett katonai felmentést A Lajos haza jött 
tehát szabadságra, kártyás ember volt, aki

tanuk igazolják — Kolozsváron elvesztett

Az entente újra akarja ismerni a mi
Géniből jelentik : Bárha a párisi jelen- ; 

rések úgy szólnak, hogy a pápa jegyzékére 
mereven elutasító lesz a válasz, mindazon
által renrénykednak a.z entente köreiben, j 
hogy a központi hatalmakat most talán végre ! 
rá lehet bírni arra, hogy hadicéljaikat közöl- : 
jék. A szövetségesek válaszában közvetve i 
benne lesz az a Németországhoz intézett fel- : 
hívás, hogy hozza nyilvánosságra a hadi- j 
célokat. Az entente befolyásos politikai kö
reiben szerelnének már alkalmat találni arra. 
hogy mindkét részről a hadicélokat össze- : 
hasonlítsák. A francia lakosságra a pápa • 
jegyzéke igen mély benyomást tett.

Városi közgyűlés előtt.
Kolozsvár, aug. 24. .

L
Még nem tudjuk, hogy a városi rend

kívüli közgyűlés mikor lesz megtartva, de 
azt illetékes helyről hallottuk, hogy Papp , 
József főispán nincs ellene a rendkívüli köz- j 
gyűlésnek s így azt rövid idő alatt össze is 
fogják hívni.

Mielőtt rátérnénk a közgyűlés tárgyai- j 
nak méltatására, a törvényhatósági bizottság ; 
tagjaihoz volna egy pár szavunk. Többször i 
szóvá tettük ugyanis a háború kitörése óta, 
hogy a tisztelt városatyák legnagyobb része 
nem teljesíti azt a feladatot, amelyre vállal- 1 
kozott akkor, midőn a választóknak azt 
ígérte, hogy igyekezni fog mindig a város, 
a nagyközönség érdekében munkálni. Azon
ban még a közgyűléseken is, ha választás 
nem volt napirenden, a legtöbben közülök 
távollétükkel tündököltek, az előkészitő szak
osztályi üléseken pedig alig jelent meg 
Apáthyn, Posta Bélán, Hirschfeld Károlyon 
kívül egy-egy tag. Ez a negligentia e nehéz 
időkben megrovásra érdemes, mert ha va
laha, épp most kellett volna képviselői köte
lességüket lelkiismeretesen, szorgalmasan 
teljesíteni.

: E nemtörődömség szülte aztán, hogy
! a tisztviselői kar is nem úgy állta meg a

helyét, mint kellelt volna. A háború által 
teremtett rendkívüli nagy és nehéz munkát 
rányomták jóformán egy pár tisztviselő vál
lára, akik hiába minden mdásuk és ember
feletti buzgólkodásuknak, nem voltak képesek 
mindenben jól megfelelni azoknak. Es ez 
nemcsak a városra, de a nagyközönségre is 
káros volt és az ma is. A szó valódi értel
mében az utolsó órában azért arra kérjük a 
bizottsági tag urakat, hogy most már min
denki ismerje kötelességének részt venni a 
város közügyeinek intézésében s már a 
napokban megtartandó közgyűlésen jelenjen 
meg mindenki s járuljon hozzá minden 
tudásával, hogy a jelenlegi tarthatatlan álla
potok jobbra forduljanak. /

*
Nem ismerjük még, hogy a közgyű

lésre a tekintetes tanács miféle tárgyakat 
készített elő és akar tanácskozás tárgyává 
tenni. Azok a bizottsági tagok, akik a rend
kívüli közgyűlés megtartását kívánták, első 
sorban a közéielmezés fontos és égető kér
dését kívánják tanácskozás tárgyává tenni.

Másodszor szóvá kívánják tenni azt a 
könnyelmű gazdálkodást, amelynek egyes 
részletei már is a legnagyobb megbotrárko- 
zással találkoztak az adófizető polgárok 
köreben.

Harmadszor meg akarják kérdezni, hogy 
a költségvetés keretén tuli kiadásokra ki 
adott felhatalmazást a városi tanácsak ?

E kérdésekkel kapcsolatban úgy halljuk, 
több igen tekintélyes és befolyásos bizott
sági tagnak az a nezete, hogy lehetőleg a 
rendkívüli közgyűlésen tartózkodni kell a 
szemrehányásoktól és é'esebb vi áktól, mert 
ez kellemetlen lenne dr. Papp József főis
pánnak, aki tulajdonképpen ezen az ülésen 
fog először elnökölni. Mi úgy hisszük, hogy 
ebben a tekintetben tévednek azok a tisztelt 
urak, mert Papp József főispánnak sokkal 
jobban fog esni az igazságos kritika, mint 
a keílemeskcdés. Hiszen orvosolni, javítani 
jött és ezt csak úgy fogja sikeresen végre
hajthatni, ha a bajt, a betegséget feltárják 
előtte. Azért minden képviselő tartózkodás 
nélkül, teljes bátorsággal tárja fel a köz
gyűlés előtt, hogy mit kivan a város, a 
közönség érdeke.

H ÍR E K
— Kinevezés A hivatalos lap jelenti: 

A közoktatásügyi miniszter dr. Szádeczky 
Gyula egyetemi nyilvános rendes tanárt ki
nevezte a kolozsvári országos középiskolai 
tanárvizsgáló-bizottság alelnökévé az 1917— 
18. és 1918—19. lanév tartamára.

— Figyelmeztetés. A kormánybiztosnak 
rendelelete alapján minden egyén, ki a ka
tonai szolgálat alól fel van mentve, erre 
vonatkozó igazoló okmányait a saját érdeké
ben állandóan tartsa magánál.

— A tordai sósíiirdoről írja levelezőnk, 
hogy a fürdő régóta nem volt olyan látoga
tott, mint az idén és ha a város a legszük
ségesebb kényelmi, egészségügyi javításokkal 
igyekezett volna a fürdőközönség igényét 
kielégíteni, az idén ismét bőven lett volna, 
alkalom, hogy Budapest és a szélrózsa min
den irányából összesereglett közönség a fürdő 
jövőbeli forgalmát biztosító legjobb véleményt 
vigye magávál.

— Boldog város. Nagyváradon Lukács 
Ödön h. polgármester a következő hirdet
ménynyel Örvendeztette meg a város lakos
ságát: Tudatom a város közönségével, hogy 
1917 augusztus hó 23-tól kezdődőleg a pékek, 
valamint kenyérárusitással foglalkozók csakis 
tisztán búzalisztből sütött kenyeret állíthatnak; 
elő és hozhatnak forgalomba. Az ilyen tisz
tán búzalisztből előállított kenyér ára a kö
vetkező : péknél 1 kg. 52 fillér, viszonteláru- 
sitőnál 54 fillér.

8000 koronát. Az a 8000 korona volt az, 
amelyet hozományul kapott és amelyet a 
fia nevére takarékba tett. Kulin Lajos tehát 
teljesen le volt törve, a bevonulás napja 
közeledett s minden áron pénzt- akart sze
rezni, nehogy családja értesüljön a kártya
veszteségeiről. Ezekből a körülményekből 
következtethető, hogy Kulin Lajos eszelte ki 
a 7 vaggon szeszről szóló mesét. Megkér
deztem Rosenfeld József szeszgyárost, akit 
ez a merész vállalkozás a legérzékenyebben 
sújtott, mert hisz kölcsönt vett fel, hogy 
Kohónak pénzt adhasson, hogy mert ilyen 
nagy összeget a nem a legmegbízhatóbb 
embernek adni. Rosenfeid azzal válaszolt, 
hogy érdeklődött Kohn Lajos apjánál, Kohn 
Jenő malomtulajdonosnál, aki megnyugtatta :

— Rábízhatja a pénzt. Legrosszabb 
esetben nem fog tudni szeszt szerezni és 
akkor megtérítjük a veszteséget.

-— Rosenfeid József előbb 138.000 
koronát adott át neki. Majd amikor Kohn 
táviratozott, hogy még félannyi szeszt tudna 
szerezni, még 69.000 koronát utaltatott ki. 
Ezzel az összeggei azután beugratta Weinreib 
Bernát szatmári ügynököt, aki 130 000 koro
nát adott at neki. Amit Kohn Lajos Feketé
ről és a pénz átadásról mond, hogy nem 
vett az átadott összegről Írást, a lehető leg
nagyobb mértékben gyanút keltő. Kohnnak 
nem volt pénze, az utazás előtt az apjától 
kapott 200 koronát. Fekete Lajos szintén 
egy nem létező személy. Az a kérdés, hogy 
kinek a segítségével rejtette el és hova rej
tette el Rosenfeid és Weinreib pénzét. A 
nyomozás ennek a kiderítésén folyik és a 
Kohn-család tagjainak budapesti jelenlétére 
ezért van szükség.
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Vendéglők, mozik és színházak zár
órája. A lapokban olvassuk, hogy egy újság
j a  _ hogy ki, azt nem lehet tudni —
állítólag beszélgetést folytatott Serényi Béla 
gróf kereskedelemügyi miniszterrel a téli 
zárórák kérdésében. Ennek az újságírónak 
az Írása szerint a miniszter azt mondotta, 
hogy a vendéglők, színházak, mozik, mula
tók. kávéházak stb. zárórájának korlátozására 
nem is gcr.dol, mert az az álláspontja, hogy 
mindezek a felsorolt „lokál“-ok, „szövet
kezeti melegedők“, amely összegyűjti nagy 
mennyiségben az embereket, akik ezáltal 
megspórolják a lakásfütésí. Tessék! A sokat 
vajúdó tüzda kérdése meg van oldva. Ami 

■olyan sok gondot okoz nálunk is, másutt is, 
azt egy ötletes miniszter egy újságíróval 
kapcsolatban pár perc alatt megoldja. Nincs 
többé faszükséglet! Ha elkövetkeznek a 
hosszú és hideg éjszakák: Ujságfaló ur 
összeszedi öi t3gbó! álló családját és elmegy 
a kávéházba. Rendel kávét, csokoládét, 
kakaót, makaót. Elkölti ugyan a fa árát, de 
legalább nem kellett megszerezni azt a iát, 
amivel azalatt fűtené a lakását. Korhei 
jános ur pedig becses családjával — az 
anyósát is beleszámítva — a vendéglőbe 
megy. Ott is vacsorái s igy nemcsak azt a 
fát spórolja meg, amivel fűteni kellene a 
lakást, hanem még azt is, amivel a vacsorát 
kellene sütni vagy főzni. Müpáríoló ur való- 
szinüleg páholyt bérel, ahol szépen át lehet 
aludni az éjszakát, mivel zárórára a minisz
ter nem gondol s igy a színház igazgatósága 
sem gondolhat. Ennélfogva Müpártoló ur a 
páholyból csak sétálni menne ki, ha szép 
idő van. így nemcsak a tűzifát sporolja meg, 
de a lakását is bérbe adhatja tavaszig valami 
olyan bolond embernek, aki a kitűnő „szö
vetkezeti melegedők“-et riem veszi igénybe 
állandóan. Hasonló melegedőket és menedé
keket nyújtanak a mozik, bodegák és női 
zenekar mulatók, ahova ki-ki magával hur
colná a hozzátartozóit is, mert ugyebár, ha 
csak egyedül megy el á család valamelyik 
tagja: az otthon maradóknak mégis fűteni 
kellene ?! S ekkor a kolosszális ötlet semmit 
sem érne.. De ha egyszerűen megszüntetjük 
az otthonokat és naponta elhurcolkodunk 
valamely okálba, olyan megtakarításhoz 
.jutunk, a au talán megszünteti a háborús 
nyomorúságokat is, nemcsak a fainséget. 
Oh, hogy ez zz ötlet csak a negyedik hábo
rús esztendő kezdetén született. Miért ily 
későn ?! Kánikula végén, aszály idején 1 De 
jobb későn törölni el a zárórát, mint soha Î

— la h a s z im i az igassügyi iisz ív iselük 
nek. A királyi táblákhoz az igazságügyi mi
nisztertől egy leirat és egy darab vasszürke 
posztóminta érkezett azzal, hogy abból a 
készletből úgy az igazságügyi tisztviselők, 
mint a kezelő személyzet tagjai rendelhet
nek a saját és hozzátartozóik részére. A 
szövet erős, tartós, szinte nyühetetlen : főként 
felöltőnek, átmeneti, sőt télt kabátnak is 
alkalmas. Méterje 30 korona.

— Meleg Macedóniában. Ludendorff 
jelenti : A mai napon közel 60 fok Celsius 
következtében a harci tevékenység csekély 
volt. Csak a Cserna-hajlásban éledt fel időn
ként a tüzérségi tűz.

— ilém eiüldözés Amerikában. Was
hingtonból jelentik, hogy King szenátor a 
szenátushoz két javaslatot nyújtott be. Az 
egyik javaslat azt kívánja, hogy az Egyesült- 
Államok. tiltsa meg a német nyelven meg
jelenő amerikai lapok forgalomba hozását 
A másik pedig, hogy minden olyan külföldi 
állampolgárt, vagy az utóbbi húsz évben 
naturalizált idegent, aki politikai véleményt

I hangoztat és a háborút helyteleníti, a há- j 
, ború végéig egy s/.igelre deportáljanak és 
: fogják munkára őket

— Meztelen utcai menet, Bernből je- j 
lentik nekünk : A Bund pétervári távirata j 
szerint két orosz község parasztsága elhatá- ;

I rozta, hogy a ruha- és cipőhiány miatt tűn- ; 
teíést rendez Odesszában és pedig úgy, hogy |
a menetben mindenki meztelenül vesz részi. 1 : >

— Az öreg Kötni a rendőrség előtt, I
Marosvásárhelyről jelentik ; A szeszes Kohn- t 
fiuk apja: Kohn Jenő a marosszeniannai j 
malmában összegyűlt vámtisztből 4 méter- I 
mázsát Gál Józsefivé helyi lakosnak 208 ko
rona maximaiis összár helyet 960 koronáért 
adta el. Az árdrágításért az eljárást rendőr
ségünk bevezette. A vizsgálat azt is megálla
pította, hogy az eladott lisztmennyiség a 

1 marosszeniannai lakosok úgynevezett hadí- 
készietéből vonatott el.

— Ég a Hanság. Győrből jelentik: Na
pok óta ég a mosonszolnoki Hanság, eddig 
körülbelül 400 hold réten terjed a tűz. A 
nagy szárazságban a hansági tőzeg méter-

i mélyen izzik, fel-felcsap a tüz:áng, mely , 
most már a szolnoki öreg erdőt fenyegeti.

; Három község kirendeltsége árkolja körül 
. a tüzet, de eddig riem sok eredménnyel. Az 

alispán pionérokat kért Pozsonyból, hogy a 
tűz tovaterjedését meggátolják. Eléget eddig 

i kb. 5000 mm. széna, a tűibe veszet két ló is.
— Tus Szalcnikibea. Sza’onikiben 

valóságos tűzvész dühöngött. Nemcsak a felső, 
hanem alsó városa is áldozatául esett a tűz- :

1 nek. Leégett az úgynevezett Franknegyed, !
* az üzletvilág központja, ahol a bankok, a I 

szállók és a régi török bazár vannak. A j 
szaioniki bankot, úgy látszik, meg lehetett 
menteni. A Jóni Bank leéget, de értékeit j 
megmentették. A város háromnegyed része I 
leéget, százezer ember hájléktalan. Hogy ! 
gyújtogatásból eredi volna a iüz, kizártnak j 

! tartják.
—  A dakotai asszonyirtó bűntársa.

, Már elmúlt egy esztendeje, hogy Cinkotán j 
fölfedték a tömeges asszonygyilkosságot. A : 
többszörös rablógyilkosról, Kiss Béláról meg
állapították, hogy a szerbiai Valjevóban meg
halt. De a nép fantáziáját még mindig fog
lalkoztatja a félelmetes alak, mert még min
dig érkeznek levelek az ügyészségre, ame
lyekben a levélírók Németországból, Csehor
szágból és legutóbb Horvátországból figyel
meztetik a hatóságot, hogy látták Kiss Bélát.
A gyilkosság felfedezése után, mint ismeretes 
őrizetbe vették Kiss Béla szolgáját, Nagy 
Jánost, aki ellen terhelő bizonyítékok merül- i 
iek fel. A pestvidéki törvényszék főügyésze, I 

! Sárospaiaki József dr. már elkészítette Nagy i 
János eili n a vádiratot. A vádirat háromrend- ;

I Deli gyilkosság és rablás bünrészességével j 
' vádoija őt, minthogy állítólag segédkezett j 

Kukán Katalin, Pap Simonná született Fekete i 
j Eszter és Varga Katalin megölésében és ki- i 

rablásában. Azonkívül csalással is vádolja, ■ 
mert 5 beszélte rá Kenessei Juliskát, hogy j 
Kiss Bélának házassági Ígéret fejében töbö- : 
száz korona kölcsönt adjon. A vádiraiot a 
napokban közük Nagy Jánossal, aki ellen 

j nemsokára megtartják a főtárgyalást.
A baskokrácia uralkodói. Már a régi I 

i görögök és romaiak is tudták, hogy bank
részvényesnek lenni: jó, — b3nkdirektornak 
lenni: még jobb. Hogy mennyire igaz ez az 
ősrégi hagyomány, arra ime szolgáljon bi
zonyítékul az öt budapesti nagy banknak 
utolsó évi jutalék-statisztikája: A Pesti Ma
gyar Kereskedelmi Banknál kapott 16 igaz
gatósági tag összesen 2,316 223 koronát, fe
jenként tehát körülbelül 145.000 koronát. A I 
Magyar Általános Hitelbanknál kapott 18 
igazgatósági tag 836.110, fejenkint tehát
46.000 koronát. A Hazai Banknál kapott 15 
igazgatósági tag 553.237 koronát, fejenkint i 
3t> ezer koronát. Áz Anglo-banknál 1 1 igaz- j 
gatósági tag 876.533 koronát, fejenkint kő- l 
rülbeiül 80,000 koronát. A Wiener Bankv 1 
véréinél kapott a 11 tagú igazgatóta 
1.129.026 koronát, fejenkint kürülb^ut j
1 0 0 .0 0 0  koronát.
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I  duma e lk e n e k  nyilatkozata.
.Budapest, aug. 24.

Londonból jelentik : Rodziankó, 
az orosz duma elnöke kijelentette, 
hogy Oroszország a súlyos betegsé
gen már átesett. Azonban hosszabb 
időre van szüksége, hogy meggyó
gyuljon. Hadseregeinknek hónapokra 
van szüksége, hogy harcképes legyen. 
A világszabadbágot csakis Német
ország legyőzése biztosíthatja.

Weksrls es a választójog.
Budapest, aug. 24.

Wekerle, mint politikai körökben 
beszélik, a választójogról szóló javas
latot a legsürgősebben a Ház elé 
terjeszti. Wekerle a nőkre is ki 
akarja terjeszteni.

í z  Diái kormány menekülése.
Budapest, aug. 24.

Odesszából jelentik : Az oláh 
kormány es parlament tagjai ideér
keztek.

k  udvar Budapesten.
Budapest, aug. 24.

H ír szerint az udvar legközelebb 
hosszabb tartózkodásra Budapestre 
érkezik. A király legutóbbi ittlétekor 
megtekintette a budai vár átalakítási 
terveit, ameiyeket jóvá hagyott. Az 
udvarnagyi hivatalnál kijelentették, 
hogy október vagy nov. elején jön 
az udvar Budapestre. Az átköltözésre 
minden előkészület megtörtént. Le
hetséges. hogy az udvar nehány hó
napig marad Budapesten.

Keronszki szövetségeseivel szemben 
kótelezellsegét megtartja,

Budapast, aug. 24.
Stockholmból jelentik, hogy Ke- 

renszki az Is vest ia lapban kinyilat
koztatta, hogy az ideiglenes kormány 
Franciaországgal és Angliával kötött 
szerződéseket megtartja. Egyúttal arra 
törekszik, hogy a szociálista pártok 
részvételét a konferencián megköny- 
n vitae.

í z  Isonzói csata. 
ki olaszok diába támadnak.

Budapest, aug. 24.
A sajtószállásról jelentik: Teg

nap az olaszok ú ja b b  nagy tá m a d á s t  
intéztek a K a r s z t o n  csapataink ellen. 
De a támadás h iá b a v a ló  v o lt .  Ellen
állásunk a la tt  t e lj e s e n  m e g tö r t .
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Minisztertanács.
Budapest, aug. 24.

A Magyar Tudósító je len ti: Ma 
délután 4 órakor lesz az első minisz
tertanács Wekerle elnökiésóve'. Ez
után Wekerle Becsbe utazik.

Ä báksváoy OrestsrszágliaB- eras.
Buda.pc.st, aug. 24

Stockholmból jelentik, hogy 
Axelrod egy svéd kp  munkatársának 
kijelentette/ hogy Oroszországb an 
most a békevágy rendű vili erős. A 
stockholmi konferenciától azonban 
eredményt nem remélhetünk.

Kétmillió Síarca,
Budapest, aag. 24

Amsterdamból jelentik: Az Ison
zói arcvonalon mindkét részen bar 
coló csapatok számát legalább egy 
millióra teszik és a tartalékot is 
ugyanilyen nagynak tartják. Minden 
szakember megegyezik abban, hogy 
ez egyike a leghatalmasabb csaták
nak, amelyeket Olaszország valaha 
megvívott. V

kpápa fcétejspéká,
Budapest, aug. 24

Szófiából jelentik: Kadoszlavov 
miniszterelnök egy kereskedelmi szak
lap szerkesztőjével folytatott beszél
getésében a többi közt a kővetktzőket 
mondotta:

— Meg vagyok arról győződve, 
hogy a pápa békejegyzékét vala
mennyi nép és kormány, beleértve 
Franciaországét, Angliáét és Ameri
káét is, megelégedéssel és örömmel 
fogadja. Az addigi lapjelentések ta 
kargatni igyekeznek a mértékadó té
nyezők benső óhajtását. Mindenesetre 
bizonyos, hogy mielőtt a pápa el
küldte volna jegyzékét, előbb meg
győződést szerzett a valódi hangu
latról. Bulgária & szövetségeseivé 
való egyetértésben fog válaszolni £ 
jegyzékre.

Budapest, aug. 24
A »Nieuwsbureau« jelenti Was 

hlngtonból: Az itteni orosz nagykő 
vétségén kijelentették, hogy Orosz or 
szág még nem válaszolt a pápa béke 
jegyzékére, amelyről az oroszok az 
tartják, hogy a központi hatalmai 
Inspirálták. Az orosz kormány szerin 
a pápa jegyzéke nem egyeztetheti 
össze Oroszország hadicéljaival és de 
mokratikus törekvéseivel, miért i: 
Oroszország válasza a jegyzékre el 
utasító lesz.

k i  eM irra iia ie in  elnyomása.
Budapest, aug. 24

Berlinből jelentik: Stockholm 
jelentés szerint a moszkvai katona 
kerülőt főparancsnoka naplparancsbai 
nyilvánosságra hozta, hogy a mu* 
kások és katonák tanácsának bele 
egyezésével, irgalmat nem ismerve 
ágyúval és gépfegyverrel nyomták e 
Nianinovgorodban az ellenforradalmat

Előadást* k
iJi'.ir& i /.»/okén:

E|*6 előadás < órák
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Harmadik • 7 ,,
Negyedik fel d
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,,A le p a p b l!  ellenség“.
Budapest, augusztus 24. j 

Vilmos császár mer látogatta a flanciriai ; 
frontot és ott vitéz katonáihoz többek közt 
igy szólt: „Ebben a harcban minden német 
törzs meglátta, ki a hajtóereje ennek a há
borúnak és ki ami legnagyobb ellenségünk: i 
Anglia. Mindenki ţudja, hogy Anglia 
gyűlölettel ellett ellenségünk, ő szórja a 
a gyűlöletet Németország ellen az 1 gész 
világon és ő tölti el újból és újból gyűlölet
tel és harci kedvvel a szövetségeseit. Ebből 
mindenki megtudhatja otthon, amit ni sok
kal jobban tudunk: hogy Arg .a az az 
ellenség, amelyet legkem ényebben le -keli 
győznünk, akármilyen nehezen megy is.

Elmaradt M s i s s .
1 iuda pest, rúg. 14.

Luganóból jelentik: Az olasz háborús 
párt, mint a Corríere Delia Sera jelenti, az 
offen ziva alkalmából tüntetést akartak ren
dezni Milanóban. Úgy tervezték, hogy ez al
kalommal Mussolini képviselő tart beszédet. 
Mussolini azonban megjelenését a legutolsó 
percben visszavonta egy levéllel, a melyben 
azt mondotta, hogy jobb volna, ha most első 
sorban a pápa békejavasíatáva, foglal kozná- 

j nak. A tudósítás többi részét a cenzura töröhe. 
j

Színház.
{ __;___  ,

Téli S z ín h á z .
Pénteken : Carmen. (Kezdete fél 8 ó.)

, Szombaton : D. u. : A Kaméíis hölgy. (Mér
sékelt helyárakk3'.)

Szombaton : Este : Ripp van Winkle. (Hal
mos Gyula vendégföliépésévd. 
Kezdete 8 órakor.)

Ripp van Wiakle és Fahr rossza —
I Salmos Gynia fellépésével. Holnap, szomba

ton este rendes heiyárakkal a „Ripp van 
Winkle“, vasárnap délután pedig a „Falu
rossza“ fog szinrekerülni mérsékelt hely
árakkal. Mind a két előadás keretében ven
dégként tel fog lépni Halmos Gyula bari
tonista szerződtetési célból.

Káros a kis láay. Az elmúlt évad ki
váló nagysikerű operetteje, a „Három a kis 
lány“ vasárnap este fog ez évadban először 
szinrekerülni Sugár Jolánnal, Papp Katin
kával, Gazda Ilonkával, Bátori Elzával, Papp 
Lászlóval, Sümegi Ödönnel, Újvári Lajossal, 
Nagy Gyulával a főbb szerepekben.

Kaaéíiás hölgy délatáa. Holnap, szom
baton délután 3 órakor mérsékelt helyárak- 
kal s Poór Lilivel a címszerepben a „Ka- 
mélis hölgy“ fog előadásra kerülni.

í z  átok rabja. Holnap, szombaton a 
Színkör-mozgóban, vasárnap pedig az Egye
tem-mozgóban lesz az „Átok rabja“ cimü 
mélyen megrázó filmdráma látható.

Éq vagyok az éle t —  u to ljá ra . M ég
csak egy napig, szombaton fog az idei évad 
egyik legnagyobb slágere, az „Én vagyok az 
élet“ az Uránia-szinházban szinrekerülni.

1 íegyfiEC hagyatéka. Az Egyetem
mozgó szombati műsora keretében utoljára 
lesz a „Fegyenc hagyatéka“ iátható, melyen 
kívül még a „Kis detektív“ cimü burleszk 
is színre fog kerülni.
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